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Trong Cuu Udc, Cha sai tién tri
déin Cha. Gon hién nay, Cha.sai
Con dem tinh thuong cia Cha déh
cho toan thé gidi. (Nhat ky 1588)

In the Old Covenant | sent prophets
wielding thunderbolls to My
people. Today | am sending you
with My mercy to the people of the
whole wortd. (Diary 1588)

Cha khong muon dodn phat, nhung
mudn chita lanh va ghi chét nhén logi
Cha. Cha chi st dung hinh phat khi chinh
ho ép bugc Cha phdi tar nhwevay; tay
Cha rit mién cuting khi phdi cam thanh
guoim cong thang. Truc ngay Cong
Thang, Cha guif dén ngay Xot Thuong.
(Nhat ky 1588)

1 do not want to punish aching mankind,
but | desire to heal it, pressing it to My
Merdiful Heart. 1 use punishment when
they themselves force Me to do so; My
hand is reluctant to take hold of the
sword of justice. Before the Day of Justice
| am sending the Day of Mercy.

(Diary 1588) MLCN

Hai con.yéu ciia Cha, cube chién
Hoi thd cudi ciing ciia con sé déinh
(Nhat ky 1597)

My child, your struggle will last
until death. Your last breath will
mark its end. You shall conquer by
meekness. (Diary 1597)




Cha nguvao mot s6 tim hon
giong nhuwvao cugc Thuong

KNG tin thit hai vay.
(Nt ky 1598)

| enter into certain hearts as
into a second Passion.
(Diary 1598)

Hai con yéu ciia Cha, con dimg qud. déy
ansiing Cha ban cho con, bdi vi khong
phdi bao gio' con ciing héi long vei chiéc
binh, va khi ay cd cdc Gn sing diing brd
cho khdi diéu dy, v Cha mudh con ditng
bao gio' chui tdm dén chiéc binh Cha
diwng dé gui dn siing dén cho con.
(Nhat ky 1599)

My child, do not pay so nuich attention
to the vessel of grace as to the grace itself
which | give you, because you are not
always pleased with the vessel, and then
the graces, too, become deficient. | want
to guard you from that, and I want you
never to pay altention to the vessel in
which | send you My grace. (Diary 1599)

MLCN

Udc chi moi ity cla tinh
hon con déu tdp trung véao
Viéc ring sic trung thanh
dap lai an siing ciia Cha.
(Nhét ky 1599)

Let all the attention of your
soul be concentrated on
responding to My grace as
faithfully as possible.
(Diary 1599)




chinh Cha dang ngong cho con noi
nhunyg chinh Cha hanh dong trong

linh hon con. 0 ddy, ndi khon cing
ctia tinh hon duoc gdip go Thién
Chiia xot thuong. (Nhdt ky 1602)

When you approach the
confessionat, know this, that | Myself
am waiting there for you. | am only
hidden by the priest, but | myself act
inyour soul. Here the misery of the

soul meets the God of mercy.
(Diary 1602)

Hdi con yéu ciia Cha, khi con di xung i,
dén vt sudt nguon xot tuong cia Cha,
Moaiuva Nudc trao tuon tix Trai Tim Cha
Ludn tudn btk goi vé lewm cho link hon con
nén cao trong. Mot lan di cdio minh, v
trong Long Thuong X6t ciia Cha, dé Cha
0 thé quding phdt trio tran hon an Cha
cho tinh hon con. (Nhét ky 1602)
Child, when you go to confession, to this
fountain of My mercy, the Blood and
Water which came forth from My Heart
always flows down upon your soul and
ennobles it. Every time you go to
confession, immerse yourself entirely in
My mergy, with great trust, so that | may
powr the bounty of My grace upon your
soul. (Diary 1602) MLCN
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Tmngwala,m'c&'nhhén;a%la
nhiing tia sdng dé Cha chiéis roi bong tot
clia thé gidi va soi sdng cho né. Nhue
nhiing visao soi chiéi dém den thé nao,
thi. cdic linh hon v tuyén ciing chiéi soi
tran gian nhueviy. Mot linh hon cang
révawion xa. Co thé do la mot tinh hon
VoL nhitng nguit gan giii nhat,
(Nhat ky 1601)

Chosen souls are, in My hand, lights
which | cast into the darkness of the world
and with which | itlumine it. As stars
illumine the night, so chosen souls
illumine the earth. And the more perfect a
soul is, the stronger and the more far-
reaching is the light shed by it. It can be
hidden and unknown, even to those

closest to it. (Diary 1601)  MLCN




Néu niém tin thdc ciia ho mainh ligt, thi
long qudng dai ciia Cha khong con gici
han nao cd. Nhiing dong thdc an siing
Nhiing ké kiéu ciing van d trong tinh
trang ban cing va khon nan, bdi vion
thdnh Cha sé khuic titho dé dén voi
(Nhat ky 1602)
Tell souls that from this fount of mercy
souls draw graces solely with the vessel
of trust. If their trust is great, there is no
limit to My generuosily. The torrents of
grace inundate humbile souls. The
proud remain always in poverty and
misery, because My grace tums away
firom them to humble souls.

(Diary 1602)
a MLCN

Divine Merngy Apostolate

Con hdy cau nguyén cho mgt
hoc sinh dang rik cin on
thdnh cua Cha.
(Nhat ky 1603)

Pray for one of the students
who has great need of My
grace.

(Diary 1603)

Hdi con yéu ciia Cha, gid nhu con ciing
mét liic c6 thé néi duc moi ngon ngi
diing chdng néi thiw déiu, nguok I,
con mai chi chiiic vinh long nhén lanh
ctia Cha— Long Thuong X6t vé kin cia
(Nhat ky 1605)

My child, even if you were to speak at
one and the same time in all human
and angelic tongues, even then you
would not have said very much, but on
the contrary, you would have sung in
only a small measure the praises of My
goodness-of My unfathomable mercy.
(Diary 1605) o




X6t Chiia

con dé ciw cdc linh hon.
(Nhat ky 1612)

| have need of your
sufferings to rescue souls.
(Diary 1612)

(Nnhat ky 1617)

Because you are a child, you shall
remain close to My Heart. Your
simplicity is more pleasing to Me
than your mortifications.
(Diary 1617)

Con duoc udng tix chén Cha uong.
(Nhéit ky 1626)

1 am taking you into My school for

the whole of Lent. | want to teach

you how to suffer. You are allowed

to drink from the cup from which |
drink. (Diary 1626)




